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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo                                    

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Ngan Iek Hang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer do Instituto para os Assuntos Municipais (IAM), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Ngan Iek Hang, de 11 de Agosto de 2022, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 840/E632/VII/GPAL/2022, de 29 de 

Agosto de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 30 de Agosto de 

2022: 

1. Embora a execução das obras viárias durante as férias de Verão tenha sido 

afectada pela recente pandemia, as entidades responsáveis pela execução das 

obras têm vindo a acelerar o avanço das obras, através do prolongamento do 

horário diário de execução das obras, da execução das obras durante a noite e 

nos feriados, 17 das quais foram concluídas dentro do prazo previsto antes do 

início do novo ano lectivo, e apenas 2 tiveram que ser adiadas para estarem 

concluídas depois do início das aulas; 15 obras de longo prazo e plurianuais 

continuam a ser executadas após o início das aulas de acordo com o planeado, e 

13 obras cuja execução estava prevista para este ano serão adiadas para o 

próximo ano. Esta Direcção de Serviços irá continuar a estar em coordenação 

com os serviços responsáveis pela execução da lei, as duas operadoras de 

autocarros e o sector dos táxis, com vista a satisfazer as necessidades de 

deslocação dos residentes. 

2. e 3. O IAM salientou que, com vista a reduzir o impacto das obras viárias às 

deslocações dos residentes, o IAM e a DSAT coordenaram, durante as férias de 

Verão, as obras de optimização dos pavimentos e de melhoramento do sistema 

de drenagem da Rua de Malaca, da Rua de Luís Gonzaga Gomes, da Avenida 
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de Lopo Sarmento de Carvalho, da Avenida do Ouvidor Arriaga e da Rua do 

Tarrafeiro. No entanto, devido ao impacto causado pela “pandemia de 18 de 

Junho” no andamento das obras, o IAM coordenou activamente com as 

entidades responsáveis pela execução das obras para acelerar a realização dos 

trabalhos, nomeadamente, as obras de ligação aos esgotos, canalizações e 

reparação dos pavimentos da Rua do Tarrafeiro foram concluídas com 

antecedência na primeira metade de Agosto do corrente ano. Relativamente às 

obras no cruzamento entre a Avenida do Ouvidor Arriaga e a Avenida do 

Almirante Lacerda, parte da Avenida do Almirante Lacerda foi reaberta antes 

do início das aulas. As obras na Rua de Malaca serão concluídas em Setembro 

deste ano, a conclusão das obras na Avenida de Lopo Sarmento de Carvalho 

serão adiadas para finais deste ano, e, a conclusão das obras viárias envolventes 

da Rua de Luís Gonzaga Gomes terá lugar no primeiro trimestre do próximo 

ano. A par disso, para aliviar o fluxo de veículos nas vias principais das diversas 

zonas após o começo das aulas, o IAM coordenou com os empreiteiros das obras 

para a abertura, com maior brevidade possível, dos troços concluídos com 

condições de circulação, a fim de libertar mais espaços nas vias para a circulação 

de veículos e peões. Com a aproximação dos feriados do Dia da Implantação da 

República Popular da China e a realização em breve do Grande Prémio de 

Macau, para evitar o aumento da pressão do trânsito, o IAM e a DSAT estão a 

debater sobre os trabalhos de início da Obra de construção de tubagens para 

drenagem pluvial na Rua de Brás da Rosa e na Estrada de Coelho do Amaral, 

bem como da Obra de optimização do viaduto da Avenida Dr. Sun Yat-Sen e 

das vias circundantes, após a conclusão das corridas do Grande Prémio de 

Macau. Além disso, será ainda coordenado com as respectivas empresas de 

canalizações para a execução em conjunto das obras. 
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 Relativamente à data de início das obras viárias de grande envergadura, o Grupo 

de Coordenação das Obras Viárias (GCOV), composto por serviços 

interdepartamentais e instituições de utilidade pública, irá proceder à análise e 

debate sobre a capacidade rodoviária, bem como as necessidades do 

desenvolvimento urbano. Este ano, foi recebido um total de 288 projectos de 

execução das obras viárias, dos quais 84, ou seja, 29%, não tiveram início no 

prazo previsto. Nos primeiros oito meses do corrente ano, foram coordenados 

97 casos de execução conjunta das obras. 

  O Director dos Serviços para                        

os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

16 de Setembro de 2022 

  

  

 

 


